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DE

WICHTIGER SICHERHEITSHINWEIS:

ZUSAMMENBAU
Materialien: Aluminium + Nylon 
+ PP Rahmen
Rad: 120 mm PU-Vorderrad  
und 80 mm PU-Hinterrad.

1. Lesen Sie die Montageanleitung sorgfältig durch, bevor Sie den Roller benut-
zen!

2. Der Roller sollte von einem Erwachsenen zusammengebaut werden!
3. Der Roller sollte von einem Erwachsenen getestet werden!
4. Bei der Verwendung des Scooters sollte eine Schutzausrüstung getragen 

werden - Helm, Knieschützer, Ellbogenschützer, geeignete Schuhe.
5. Das Kind sollte angewiesen werden, den Roller richtig zu benutzen.
6. Es ist verboten, Hänge zu erklimmen und abzusteigen.
7. Die Rollerbremse ist nicht dafür ausgelegt, beim Absturz anzuhalten.
8. Darf nur unter direkter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden!
9. Stellen Sie keine Gegenstände oder Gepäckstücke auf den Lenker, um das 

Risiko eines Ungleichgewichts zu vermeiden.
10. Nicht in der Nähe von Flüssen, Pools, Treppen oder Hindernissen verwenden.
11. Nehmen	Sie	keine	Änderungen	oder	Modifikationen	am	Design	des	Scooters	

vor. Wenden Sie sich bei Bedarf an den Händler oder ein autorisiertes Service-
center, um sich zu beraten und den Roller reparieren zu lassen.

12. Verwenden Sie keine Ersatzteile oder andere Teile, die nicht vom Hersteller 
geliefert wurden. Der Hersteller ist nicht für die Sicherheit verantwortlich, wenn 
andere als die Originalersatzteile für das jeweilige Modell oder die von ihm 
empfohlenen verwendet werden.

Schieben Sie die T-Stange in das Loch
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13. Regelmäßige Wartung erhöht die Sicherheit des Scooters.
14. Überprüfen Sie immer, ob das Lenkersystem richtig eingerichtet ist und ob alle 

Befestigungselemente gut gesichert und intakt sind.
15. Der Roller darf nur von 1 Kind mit einem Gewicht von bis zu 50 kg und einem 

Alter von über 3 Jahren verwendet werden.
16. Dieses Produkt entspricht der europäischen Norm. Die verwendeten Material-

ien sind sicher für die Gesundheit von Kindern.
17. Das Produkt wird für Benutzer ab 3 Jahren empfohlen.
18. Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass alle Teile in gutem Zustand sind 

und dass alle Schrauben und Räder fest angezogen sind.
19. Es sollte Schutzausrüstung getragen werden.
20. Der Roller darf nur von einem Fahrer gleichzeitig benutzt werden.
21. Verwenden Sie dieses Produkt nicht für Stunts oder Tricks. Der Roller ist nicht 

für eine solche Verwendung ausgelegt.
22. Dieses Produkt ist kein Straßenfahrzeug und sollte nur für Freizeitzwecke 

verwendet werden.
23. Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei schlechtem Wetter (Regen, Schnee, 

schlechte Sicht) oder in der Nähe von dicht besiedelten Gebieten (Gehsteige, 
Straßen,	Autobahnen,	schlammige	Gebiete,	felsige	und	rutschige	Oberflächen).	
Wir empfehlen, dass Sie dieses Produkt in einem Park oder auf einer anderen 
Freifläche	zu	verwenden.

24. Nehmen Sie dieses Produkt nicht auseinander.
25. Es erfordert große Geschicklichkeit, um Stürze oder Zusammenstöße zu ver-

meiden, die zu Verletzungen des Benutzers und Dritter führen.

1. Der Roller darf nicht fallen gelassen werden, wenn er nicht in Gebrauch ist. 
Wenn der Roller nach dem Gebrauch fallen gelassen wird, werden nach einiger 
Zeit	das	Kunststoffendstück,	der	Schaumstoff	und	die	Schläuche	beschädigt.	
Wenn Sie diese Teile des Rollers beschädigen, wird dringend empfohlen, die 
defekten Teile so schnell wie möglich zu ersetzen, um Unfälle durch Kontakt mit 
diesen Teilen zu vermeiden.

2. Es wird dringend empfohlen, während der Verwendung dieses Produkts 
Schutzausrüstung zu tragen und der Roller sollte auf keiner anderen Ober-
fläche	als	auf	ebenem	Boden	verwendet	werden.	Er	ist	nicht	für	Schotter-
straßen,	Grasflächen	oder	andere	unebene	Oberflächen	geeignet,	da	dies	nicht	
nur Schäden am Roller, sondern auch am Fahrer verursachen könnte.

WARNUNG:
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EN

IMPORTANT SAFETY NOTICE:

HOW TO ASSEMBLE
Materials: Aluminum + Nylon + 
PP frame
Wheel: 120 mm PU front wheel  
and 80 mm Rear PU  wheel.

1. Read carefully instructions for assembling before using the scooter!
2. The scooter should be assembled by an adult!
3. The scooter should be tested by an adult!
4. Protective equipment should be worn when using the scooter – helmet, knee-

pads, elbow-pads suitable shoes.
5. The child should be instructed how to use the scooter properly.
6. It is forbidden to climb and descend slopes.
7. The scooter brake is not designed to stop when descending slopes.
8. To be used only under the direct adult supervision!
9. Do not place objects or luggage on the handlebars to avoid the risk of imbal-

ance.
10. Use away from rivers, pools, stairs or obstacles.
11. Do	not	make	changes	or	modifications	to	the	design	of	the	scooter.	If	neces-

sary, contact the dealer or an authorized service center for consultation and 
repair.

12. Do not use spare parts or other parts not supplied by the manufacturer. The 
manufacturer is not responsible for safety if spare parts other than the original 
ones	for	the	specific	model	or	those	recommended	by	him	are	used.

13. Regular maintenance increases the safety of the scooter.
14. Always check that the handlebar system is set up correctly and that all fasten-

Thrust T-bar into the hole 
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ers are well secured and intact.
15. The scooter is intended for use by only 1 child weighing up to 50 kg and aged 

over 3 years.
16. This product complies with the European standard. The materials used are safe 

for children’s health.
17. The product is recommended for user of 3 years and up. 
18. After checking that all parts are in good condition, remember to check that all 

the screws and wheels are tight before use. 
19. Protective equipment should be worn. 
20. The scooter must only be used one rider at a time. 
21. Do not use this product for jumping stunts or tricks. The scooter is not designed 

for such use.
22. This product is not a road vehicle and should be used for leisure purposes only.
23. Do not use this product during poor weather (rain, snow, poor visibility) or 

around heavily populated areas (pavements, streets, highways, muddy areas, 
rocky surfaces and slippery surfaces). We recommend that you use this product 
in a park or other open space. 

24. Do not take this product apart.
25. Requires great skill, so as to avoid falls or collisions causing injury to the user 

and third parties.

1. The scooter is not designed to be dropped when not in use. If the scooter is 
dropped after use, over a period of time you will damage the plastic end piece, 
the foam and the tubing. If you damage this part of the scooter, it is strongly 
advised that you replace the damaged parts as soon as possible to avoid any 
accident caused by making contact with these parts.

2. It is strongly recommended that you wear protective equipment whilst using this 
product and the scooter should not be used on any other surface other than on 
flat	even	ground.	It	is	not	designed	for	graveled	roads,	on	grass	surfaces	or	any	
other uneven surface as this could cause not only damage to scooter but also 
the rider.

WARNING:



6

FR

AVIS DE SÉCURITÉ IMPORTANT:

COMMENT ASSEMBLER LE PRODUIT?

1. Lisez attentivement les instructions de montage avant d’utiliser le scooter!
2. Le scooter doit être assemblé par un adulte!
3. Le scooter doit être testé par un adulte!
4. Un équipement de protection doit être porté lors de l’utilisation du scooter - 

casque, genouillères, coudières, chaussures appropriées.
5. L’enfant doit apprendre à utiliser correctement le scooter.
6. Il est interdit de monter et de descendre des pentes.
7. Le frein du scooter n’est pas conçu pour s’arrêter lors de la descente de 

pentes.
8. À utiliser uniquement sous la surveillance directe d’un adulte!
9. Ne placez pas d’objets ou de bagages sur le guidon pour éviter tout risque de 

déséquilibre.
10. Utiliser loin des rivières, des piscines, des escaliers ou des obstacles.
11. N’apportez	pas	de	changements	ou	de	modifications	à	la	conception	du	scoot-

er. Si nécessaire, contactez le revendeur ou un centre de service agréé pour 
consultation et réparation.

12. N’utilisez pas de pièces de rechange ou d’autres pièces non fournies par le 
fabricant. Le fabricant n’est pas responsable de la sécurité si des pièces de re-
change	autres	que	celles	d’origine	pour	le	modèle	spécifique	ou	celles	recom-
mandées par lui sont utilisées.

13. Un entretien régulier augmente la sécurité du scooter.

Pousser la barre en forme 
de T dans le trou

Matériaux: cadre en aluminium + nylon 
+ PP
Roue: roue avant en PU de  
120 mm et roue arrière en PU de 80 mm.
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14. Vérifiez	toujours	que	le	système	de	guidon	est	correctement	installé	et	que	
toutes	les	fixations	sont	bien	fixées	et	intactes.

15. Le scooter est destiné à être utilisé par un seul enfant pesant jusqu’à 50 kg et 
âgé de plus de 3 ans.

16. Ce produit est conforme à la norme européenne. Les matériaux utilisés sont 
sans danger pour la santé des enfants. 

17. Le produit est recommandé pour les utilisateurs de 3 ans et plus. 
18. Après	avoir	vérifié	que	toutes	les	pièces	sont	en	bon	état,	n’oubliez	pas	de	

vérifier	que	toutes	les	vis	et	les	roues	sont	serrées	avant	utilisation.	
19. L’équipement de protection doit être porté. 
20. Le scooter ne doit être utilisé par qu’un seul cycliste à la fois. 
21. N’utilisez	pas	ce	produit	pour	sauter	des	cascades	ou	des	figures.	Le	scooter	

n’est pas conçu pour une telle utilisation.
22. Ce	produit	n’est	pas	un	véhicule	routier	et	ne	doit	être	utilisé	qu’à	des	fins	de	

loisirs.
23. N’utilisez pas ce produit par mauvais temps (pluie, neige, mauvaise visibilité) 

ou autour de zones fortement peuplées (trottoirs, rues, autoroutes, zones 
boueuses, surfaces rocheuses et surfaces glissantes). Nous vous recomman-
dons d’utiliser ce produit dans un parc ou un autre espace ouvert. 

24. Ne démontez pas ce produit.
25. Nécessite	une	grande	habileté,	afin	d’éviter	les	chutes	ou	les	collisions	causant	

des blessures à l’utilisateur et à des tiers.

1. Le scooter n’est pas conçu pour être abandonné lorsqu’il n’est pas utilisé. Si 
le scooter est tombé après utilisation, sur une période de temps, vous endom-
magerez l’embout en plastique, la mousse et le tube. Si vous endommagez 
cette partie du scooter, il est fortement conseillé de remplacer les pièces 
endommagées	dès	que	possible	afin	d’éviter	tout	accident	causé	par	le	contact	
avec ces pièces.

2. Il est fortement recommandé de porter un équipement de protection lors de 
l’utilisation de ce produit et le scooter ne doit pas être utilisé sur une autre sur-
face que sur un sol plat et uniforme. Il n’est pas conçu pour les routes gravillon-
nées, sur les surfaces en herbe ou toute autre surface inégale, car cela pourrait 
causer non seulement des dommages au scooter, mais aussi au cycliste.

AVERTISSEMENT:
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ES

AVISO DE SEGURIDAD IMPORTANTE:

¿CÓMO SE MONTA?

Empujar la barra-T dentro 
del agujero

1. Leer atentamente las instrucciones de ensamblaje antes de utilizar el scooter.
2. ¡El scooter debe ser ensamblado por un adulto!
3. ¡El scooter debe ser probado por un adulto! 
4. Se debe utilizar equipo de protección al montar en el scooter: casco, rodilleras, 

coderas y calzado adecuado.
5. Se debe instruir al niño sobre cómo utilizar correctamente el scooter.
6. Está prohibido subir y bajar pendientes.
7. El freno del scooter no está diseñado para detener el scooter al descender por 

pendientes.
8. ¡Solo se debe utilizar el scooter bajo la supervisión directa de un adulto!
9. No colocar objetos ni equipajes sobre el manillar para evitar el riesgo de dese-

quilibrio.
10. Usar siempre lejos de ríos, piscinas, escaleras u obstáculos.
11. No	realizar	cambios	ni	modificaciones	en	el	diseño	del	scooter.	Si	es	necesario,	

contacte con el distribuidor o un centro de servicio autorizado para consultas y 
reparaciones.

12. No utilizar repuestos u otras piezas no suministradas por el fabricante. El fabri-
cante no se hace responsable de la seguridad si se utilizan repuestos distintos 
a	los	originales	para	el	modelo	específico	o	los	recomendados	por	él.

13. El mantenimiento frecuente aumenta la seguridad del scooter.

Materiales: Aluminio + Nylon + Marco de 
PP
Rueda: rueda delantera de PU de 120 mm 
y rueda trasera de PU de 80 mm.
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14. Comprobar siempre que el sistema del manillar está correctamente ensambla-
do	y	que	todas	las	fijaciones	están	bien	aseguradas	e	intactas.

15. El scooter está destinado a ser utilizado por un solo niño que pese como máxi-
mo 50 kg y tenga más de 3 años.

16. Este producto cumple con la normativa europea. Los materiales utilizados son 
seguros para la salud de los niños.

17. El producto está recomendado para usuarios de 3 años en adelante. 
18. Después de comprobar que todas las piezas están en buen estado, recuerde 

comprobar que todos los tornillos y las ruedas están apretados antes de uti-
lizarlo. 

19. Se debe usar equipo de protección. 
20. El scooter solo debe ser utilizado por una persona a la vez. 
21. No utilice este producto para realizar saltos o trucos. El scooter no está diseña-

do para tal uso.
22. Este	producto	no	es	un	vehículo	de	carretera	y	debe	utilizarse	solo	para	fines	

de ocio.
23. No utilice este producto cuando haga mal tiempo (lluvia, nieve, poca visibilidad) 

ni en zonas muy transitadas (aceras, calles, carreteras, zonas embarradas, su-
perficies	rocosas	y	resbaladizas).	Le	recomendamos	que	utilice	este	producto	
en un parque u otro espacio abierto. 

24. No desmonte este producto.
25. Requiere una gran habilidad para evitar caídas o choques que provoquen 

lesiones al usuario y a terceros.

1. El scooter no está diseñado para dejarse caer cuando no se utiliza. Si el 
scooter se deja caer después de utilizarlo, con el paso del tiempo dañará las 
piezas de plástico de los extremos, la espuma y los tubos. Si daña esta parte 
del scooter, se recomienda encarecidamente que sustituya las piezas dañadas 
lo antes posible para evitar cualquier accidente causado por el contacto con 
estas piezas.

2. Se recomienda encarecidamente que lleve un equipo de protección mientras 
utiliza	este	producto	y	el	scooter	no	debe	utilizarse	en	ninguna	otra	superficie	
que no sea un terreno llano y uniforme. No está diseñado para carreteras de 
grava,	sobre	superficies	de	hierba	o	cualquier	otra	superficie	irregular,	ya	que	
esto podría causar no solo daños al scooter sino también al usuario.

ADVERTENCIA:
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IT

AVVISO DI SICUREZZA IMPORTANTE:

COME SI MONTA?

1. Leggere attentamente le istruzioni per il montaggio prima di utilizzare il 
monopattino!

2. Il monopattino deve essere assemblato da un adulto!
3. Il monopattino deve essere testato da un adulto!
4. Durante l’utilizzo del monopattino è necessario indossare dispositivi di protezi-

one: casco, ginocchiere, gomitiere scarpe adatte.
5. Il bambino deve essere istruito su come utilizzare correttamente il monopattino.
6. È vietato salire e scendere pendii.
7. Il freno dello scooter non è progettato per arrestarsi durante la discesa in pen-

denza.
8. Da utilizzare solo sotto la diretta supervisione di un adulto!
9. Non appoggiare oggetti o bagagli sul manubrio per evitare il rischio di sbilanci-

amento.
10. Utilizzare	lontano	da	fiumi,	piscine,	scale	o	ostacoli.
11. Non	apportare	cambiamenti	o	modifiche	al	design	del	monopattino.	Se	nec-

essario, contattare il rivenditore o un centro di assistenza autorizzato per la 
consulenza e la riparazione.

12. Non utilizzare ricambi o altre parti non fornite dal produttore. Il produttore non 
è responsabile della sicurezza se vengono utilizzati ricambi diversi da quelli 
originali	per	lo	specifico	modello	o	da	quelli	da	lui	consigliati.

13. Una manutenzione regolare aumenta la sicurezza del monopattino.

Inserire la barra a 
T nel foro

Materiali: telaio in alluminio + nylon + 
PP
Ruota: ruota anteriore in PU da 120 mm 
e ruota posteriore in PU da 80 mm.
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14. Verificare	sempre	che	il	sistema	del	manubrio	sia	impostato	correttamente	e	
che	tutti	i	dispositivi	di	fissaggio	siano	ben	serrati	e	intatti.

15. Il	monopattino	è	destinato	all’uso	da	parte	di	un	solo	bambino	di	peso	fino	a	50	
kg e di età superiore a 3 anni.

16. Questo prodotto è conforme allo standard europeo. I materiali utilizzati sono 
sicuri per la salute dei bambini.

17.  Il prodotto è raccomandato per utenti dai 3 anni in su. 
18.  Dopo aver controllato che tutte le parti siano in buone condizioni, ricordarsi di 

controllare che tutte le viti e le ruote siano strette prima dell’uso. 
19.  È necessario indossare l’equipaggiamento di protezione. 
20.  Lo scooter deve essere usato solo da un pilota alla volta. 
21.  Non utilizzare questo prodotto per acrobazie di salto o di altro genere. Lo scoot-

er non è progettato per tale uso.
22.  Questo prodotto non è un veicolo stradale e deve essere utilizzato solo per 

scopi ricreativi.
23.  Non utilizzare questo prodotto in caso di maltempo (pioggia, neve, scarsa 

visibilità) o in prossimità di aree densamente popolate (marciapiedi, strade, 
autostrade,	aree	fangose,	superfici	rocciose	e	superfici	scivolose).	Si	consiglia	
di utilizzare questo prodotto in un parco o in un altro spazio aperto. 

24.  Non smontare questo prodotto.
25.  L’uso di questo prodotto richiede grande abilità, in modo da evitare cadute o 

collisioni che possano causare lesioni all’utente e a terzi.

1. Il monopattino non è progettato per essere lasciato cadere quando non è in 
uso. Se il monopattino viene fatto cadere dopo l’uso, nel corso del tempo si 
danneggia	la	parte	finale	in	plastica,	la	gommapiuma	e	i	tubi.	Se	si	verifica	
questo danneggiamento, si consiglia vivamente di sostituire le parti danneg-
giate il più presto possibile per evitare qualsiasi incidente causato dal contatto 
con queste parti.

2. Si raccomanda vivamente di indossare dispositivi di protezione durante l’uso di 
questo prodotto e lo scooter non dovrebbe essere utilizzato su qualsiasi altra 
superficie	che	non	sia	un	terreno	piatto	e	uniforme.	Non	è	progettato	per	strade	
di	ghiaia,	superfici	erbose	o	qualsiasi	altra	superficie	irregolare	in	quanto	ciò	
potrebbe causare non solo danni allo scooter ma anche a chi lo guida.

ATTENZIONE:



12

NL

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSKENNISGEVING:

HOE TE MONTEREN?

Duw de T-balk in het gat

1. Lees de montage-instructies zorgvuldig door voordat u de scooter gebruikt!
2. De scooter moet worden gemonteerd door een volwassene!
3. De scooter moet worden getest door een volwassene!
4. Bij het gebruik van de scootmobiel moet beschermende uitrusting worden ge-

dragen - helm, kniebeschermers, elleboogbeschermers, geschikte schoenen.
5. Het kind moet worden geïnstrueerd hoe de scooter correct moet worden geb-

ruikt.
6. Het is verboden hellingen op te rijden en af te dalen.
7. De scooterrem is niet ontworpen om te stoppen bij het afdalen van hellingen.
8. Alleen gebruiken onder direct toezicht van een volwassene!
9. Plaats geen voorwerpen of bagage op het stuur om het risico op onbalans te 

voorkomen.
10. Gebruik uit de buurt van rivieren, waterpoelen, trappen of obstakels.
11. Breng geen veranderingen of aanpassingen aan het ontwerp van de scooter 

aan. Neem indien nodig contact op met de dealer of een erkend servicecentrum 
voor advies en reparatie.

12. Gebruik geen reserveonderdelen of andere onderdelen die niet door de fabri-
kant zijn geleverd. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor de veiligheid als er 
andere	reserveonderdelen	worden	gebruikt	dan	de	originele	voor	het	specifieke	
model of die door hem worden aanbevolen.

13. Regelmatig onderhoud verhoogt de veiligheid van de scooter.

Materialen: aluminium + nylon 
+ PP-frame
Wiel: 120 mm PU-voorwiel en 
80 mm PU-achterwiel.
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14. Controleer altijd of het stuursysteem correct is ingesteld en of alle bevestigin-
gen goed vastzitten en intact zijn.

15. De scooter is bedoeld voor gebruik door slechts 1 kind met een gewicht tot 50 
kg en ouder dan 3 jaar.

16. Dit product voldoet aan de Europese norm. De gebruikte materialen zijn veilig 
voor de gezondheid van kinderen.

17. Het product wordt aanbevolen voor de gebruiker van 3 jaar en ouder. 
18. Vergeet niet om te controleren of alle onderdelen in goede staat zijn, en te 

controleren of alle schroeven en wielen goed vastzitten. 
19. Beschermende uitrusting moet worden gedragen. 
20. De scooter mag door slechts één kind tegelijk worden gebruikt. 
21. Gebruik dit product niet voor springstunts of -trucs. De scooter is niet ontwor-

pen voor dergelijk gebruik.
22. Dit product is geen wegvoertuig en mag alleen voor recreatieve doeleinden 

worden gebruikt.
23. Gebruik dit product niet bij slecht weer (regen, sneeuw, slecht zicht) of rond 

dichtbevolkte gebieden (trottoirs, straten, snelwegen, modderige gebieden, 
rotsachtige oppervlakken en gladde oppervlakken). We raden u aan dit product 
te gebruiken in een park of andere open ruimte. 

24. Haal dit product niet uit elkaar.
25. Vereist grote behendigheid, om vallen of botsingen te vermijden die de gebrui-

ker en derden verwonden.

1. De scooter is niet ontworpen om te laten vallen wanneer deze niet in gebruik 
is. Als de scooter na gebruik valt, beschadigt u het plastic eindstuk, het schuim 
en de buizen. Als u dit deel van de scooter beschadigt, wordt u ten zeerste 
aangeraden de beschadigde onderdelen zo snel mogelijk te vervangen om 
ongelukken te voorkomen die worden veroorzaakt door contact te maken met 
deze onderdelen.

2. Het wordt ten zeerste aanbevolen om beschermende uitrusting te dragen 
tijdens het gebruik van dit product en de scooter mag niet op een ander op-
pervlak worden gebruikt dan op vlakke, gelijkmatige ondergrond. Het is niet 
ontworpen	voor	grindwegen,	grasoppervlakken	of	een	ander	oneffen	oppervlak,	
omdat dit niet alleen schade aan de scooter kan veroorzaken, maar ook gevaar 
meebrengt voor het kind.

WAARSCHUWING:



14

RO

NOTĂ IMPORTANTĂ PRIVIND SIGURANȚA:

CUM SE ASAMBLEAZĂ?

1. 	Citiți	cu	atenție	instrucțiunile	de	asamblare	înainte	de	a	utiliza	trotineta!
2. 	Trotineta	trebuie	asamblată	de	un	adult!
3. 	Trotineta	trebuie	testată	de	către	un	adult!
4. 	Echipamentul	de	protecție	trebuie	purtat	atunci	când	folosiți	trotineta	-	cască,	

genunchiere,	protecții	pentru	cot.
5. 	Copilul	trebuie	să	fie	instruit	cum	să	folosească	trotineta	în	mod	corespunzător.
6. 	Este	interzisă	urcarea	și	coborârea	pantelor.
7. 	Frâna	scuterului	nu	este	concepută	pentru	a	se	opri	la	coborârea	pantelor.
8. A	se	utiliza	numai	sub	supravegherea	directă	a	unui	adult!
9. Nu	așezați	obiecte	sau	bagaje	pe	ghidon	pentru	a	evita	riscul	de	dezechilibrare.
10. Utilizați	departe	de	râuri,	piscine,	scări	sau	obstacole.
11. Nu	efectuați	schimbări	sau	modificări	la	designul	scuterului.	Dacă	este	necesar,	

contactați	distribuitorul	sau	un	centru	de	service	autorizat	pentru	consultare	și	
reparații.

12. Nu	utilizați	piese	de	schimb	sau	alte	piese	care	nu	sunt	furnizate	de	producător.	
Producătorul	nu	este	responsabil	pentru	siguranță	dacă	sunt	utilizate	alte	piese	
de	schimb	decât	cele	originale	pentru	modelul	specific	sau	cele	recomandate	
de acesta.

13. Întreținerea	regulată	crește	siguranța	trotinetei.
14. Verificați	întotdeauna	dacă	sistemul	ghidonului	este	configurat	corect	și	dacă	

toate	elementele	de	fixare	sunt	bine	fixate	și	intacte.

Introduceți bara T în gaură

Materiale: aluminiu + nailon + cadru PP
Roată:	roată	din	față	PU	 
de	120	mm	și	roată	din	spate	PU	de	80	mm.
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15. Trotineta	este	destinată	utilizării	numai	de	1	copil	cu	o	greutate	de	până	la	...	kg	
și	cu	vârsta	peste	...	ani.

16. Acest	produs	respectă	standardul	european.	Materialele	utilizate	sunt	sigure	
pentru	sănătatea	copiilor.

17. Produsul	este	recomandat	pentru	utilizatori	de	3	ani	și	mai	mult.	
18. După	ce	verificați	dacă	toate	piesele	sunt	în	stare	bună,	nu	uitați	să	verificați	

dacă	toate	șuruburile	și	roțile	sunt	strânse	înainte	de	utilizare.	
19. Echipamentul	de	protecție	trebuie	purtat.	
20. Trotineta	trebuie	folosită	doar	un	singur	utilizator	la	un	moment	dat.	
21. Nu	utilizați	acest	produs	pentru	cascadorii	sau	trucuri	de	sărituri.	Trotineta	nu	

este	proiectată	pentru	o	astfel	de	utilizare.
22. Acest	produs	nu	este	un	vehicul	rutier	și	ar	trebui	să	fie	utilizat	numai	în	scopuri	

de petrecere a timpului liber.
23. Nu	utilizati	acest	produs	pe	vreme	nepotrivită	(ploaie,	zăpadă,	vizibilitate	slabă)	

sau	în	jurul	zonelor	puternic	populate	(trotuare,	strazi,	autostrăzi,	zone	noroio-
ase,	suprafete	stâncoase	si	suprafețe	alunecoase).	Vă	recomandăm	să	utilizați	
acest	produs	într-un	parc	sau	într-un	alt	spațiu	deschis.	

24. Nu	luați	acest	produs	pe	carosabil.
25. Necesită	o	mare	abilitate,	astfel	încât	să	se	evite	căderile	sau	coliziunile	care	

cauzează	rănirea	utilizatorului	și	a	terților.

1. Trotineta	nu	este	proiectată	pentru	a	fi	abandonată	atunci	când	nu	este	utiliza-
tă.	Dacă	este	abandonată	după	utilizare,	pe	o	perioadă	de	timp	veți	deteriora	
piesa	de	capăt	din	plastic,	spumă	și	tubulatura.	Dacă	deteriorați	această	parte	
a	scuterului,	este	recomandat	să	înlocuiți	piesele	deteriorate	cât	mai	curând	
posibil pentru a evita orice accident cauzat de contactul cu aceste piese.

2. Este	recomandat	să	purtați	echipament	de	protecție	în	timp	ce	utilizați	acest	
produs,	iar	trotineta	să	nu	fie	utilizată	pe	altă	suprafață	decât	pe	sol	plat.	Aceas-
ta	nu	este	proiectată	pentru	drumuri	pietruite,	pe	suprafețe	de	iarbă	sau	orice	
altă	suprafață	neuniformă,	deoarece	acest	lucru	ar	putea	provoca	nu	numai	
daune	trotinetei,	ci	și	utilizatorului.

AVERTISMENT:
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ:

ΠΏΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΕΙΤΑΙ

Ώθήστε τη μπάρα T στην οπή

1. Διαβάστε	προσεκτικά	τις	οδηγίες	συναρμολόγησης	πριν	χρησιμοποιήσετε	το	
σκούτερ!

2. Το	σκούτερ	πρέπει	να	συναρμολογηθεί	από	έναν	ενήλικα!
3. Το	σκούτερ	πρέπει	να	δοκιμαστεί	από	έναν	ενήλικα!
4. Κατά	τη	χρήση	του	σκούτερ	πρέπει	να	φοράτε	προστατευτικό	εξοπλισμό	-	

κράνος,	επιγονατίδες,	προστατευτικά	αγκώνων.
5. Το	παιδί	πρέπει	να	ενημερωθεί	για	τον	σωστό	τρόπο	χρήσης	του	σκούτερ.
6. Απαγορεύεται	να	ανεβείτε	και	να	κατεβείτε	πλαγιές.
7. Το	φρένο	του	σκούτερ	δεν	έχει	σχεδιαστεί	για	να	σταματά	όταν	κατεβαίνετε	

πλαγιές.
8. Να	χρησιμοποιείται	μόνο	υπό	την	άμεση	επίβλεψη	ενηλίκων!
9. Μην	τοποθετείτε	αντικείμενα	ή	αποσκευές	στο	τιμόνι	για	να	αποφύγετε	τον	

κίνδυνο	απώλειας	ισορροπίας.
10. Χρησιμοποιήστε	το	σκούτερ	μακριά	από	ποτάμια,	πισίνες,	σκάλες	ή	εμπόδια.
11. Μην	κάνετε	αλλαγές	ή	τροποποιήσεις	στη	σχεδίαση	του	σκούτερ.	Εάν	είναι	

απαραίτητο,	επικοινωνήστε	με	τον	αντιπρόσωπο	ή	ένα	εξουσιοδοτημένο	κέντρο	
σέρβις	για	συμβουλές	και	επισκευή.

12. Μην	χρησιμοποιείτε	ανταλλακτικά	ή	άλλα	μέρη	που	δεν	παρέχονται	από	τον	
κατασκευαστή.	Ο	κατασκευαστής	δεν	φέρει	ευθύνη	για	την	ασφάλεια	εάν	
χρησιμοποιηθούν	ανταλλακτικά	εκτός	από	τα	αρχικά	για	το	συγκεκριμένο	

Υλικά:	Αλουμίνιο	+	νάιλον	+	πλαίσιο	PP
Τροχοί:	120	mm	PU	μπροστινός	τροχός	και	
80	mm	πίσω	PU	τροχός.
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μοντέλο	ή	εκείνα	που	συνιστά	ο	ίδιος.
13. Η	τακτική	συντήρηση	αυξάνει	την	ασφάλεια	του	σκούτερ.
14. Πάντα	ελέγχετε	ότι	το	σύστημα	τιμονιού	έχει	ρυθμιστεί	σωστά	και	ότι	όλοι	οι	

σύνδεσμοι	είναι	καλά	ασφαλισμένοι	και	ανέπαφοι.
15. Το	σκούτερ	προορίζεται	για	χρήση	μόνο	από	1	παιδί	βάρους	έως	50	kg	και	

ηλικίας	άνω	των	3	ετών.
16. Αυτό	το	προϊόν	συμμορφώνεται	με	το	ευρωπαϊκό	πρότυπο.	Τα	υλικά	που	

χρησιμοποιούνται	είναι	ασφαλή	για	την	υγεία	των	παιδιών.
17. Το	προϊόν	συνιστάται	για	το	χρήστη	3	ετών	και	πάνω.	
18. Αφού	ελέγξετε	ότι	όλα	τα	μέρη	είναι	σε	καλή	κατάσταση,	θυμηθείτε	να	ελέγξετε	

ότι	όλες	οι	βίδες	και	οι	τροχοί	είναι	σφιχτοί	πριν	από	τη	χρήση.	
19. Πρέπει	να	φοριέται	προστατευτικός	εξοπλισμός.	
20. Το	σκούτερ	πρέπει	να	χρησιμοποιείται	μόνο	με	ένα	αναβάτη	κάθε	φορά.	
21. Μην	χρησιμοποιείτε	αυτό	το	προϊόν	για	άλματα	ή	κόλπα.	Το	σκούτερ	δεν	έχει	

σχεδιαστεί	για	τέτοια	χρήση.
22. Αυτό	το	προϊόν	δεν	είναι	οδικό	όχημα	και	θα	πρέπει	να	χρησιμοποιείται	μόνο	

για	σκοπούς	αναψυχής.
23. Μην	χρησιμοποιείτε	αυτό	το	προϊόν	κατά	τη	διάρκεια	κακών	καιρικών	συνθηκών	

(βροχή,	χιόνι,	κακή	ορατότητα)	ή	γύρω	από	πυκνοκατοικημένες	περιοχές	
(πεζοδρόμια,	δρόμοι,	αυτοκινητόδρομοι,	λασπώδεις	περιοχές,	βραχώδεις	
επιφάνειες	και	ολισθηρές	επιφάνειες).	Συνιστούμε	να	χρησιμοποιήσετε	αυτό	το	
προϊόν	σε	πάρκο	ή	άλλο	ανοιχτό	χώρο.	

24. Μην	αποσυντελώνετε	αυτό	το	προϊόν.
25. Απαιτεί	μεγάλη	δεξιότητα,	ώστε	να	αποφεύγονται	πτώσεις	ή	συγκρούσεις	που	

προκαλούν	τραυματισμό	στο	χρήστη	και	σε	τρίτους.

1. Το	σκούτερ	δεν	έχει	σχεδιαστεί	για	να	πέφτει	όταν	δεν	χρησιμοποιείται.	Εάν	
το	σκούτερ	πέσει	μετά	τη	χρήση,	σε	μια	χρονική	περίοδο	θα	καταστρέψετε	το	
πλαστικό	κομμάτι,	τον	αφρό	και	τη	σωλήνωση.	Εάν	προκληθεί	ζημιά	σε	αυτό	το	
μέρος	του	σκούτερ,	συνιστάται	έντονα	να	αντικαταστήσετε	τα	κατεστραμμένα	
εξαρτήματα	το	συντομότερο	δυνατόν	για	να	αποφύγετε	οποιοδήποτε	ατύχημα	
προκληθεί	από	την	επαφή	με	αυτά	τα	μέρη.

2. Συνιστάται	ιδιαίτερα	να	φοράτε	προστατευτικό	εξοπλισμό	κατά	τη	χρήση	αυτού	
του	προϊόντος	και	το	σκούτερ	δεν	πρέπει	να	χρησιμοποιείται	σε	άλλη	επιφάνεια	
εκτός	από	επίπεδη	ακόμη	και	στο	έδαφος.	Δεν	έχει	σχεδιαστεί	για	δρόμους,	
σε	επιφάνειες	γρασιδιού	ή	σε	οποιαδήποτε	άλλη	ανώμαλη	επιφάνεια,	καθώς	
αυτό	θα	μπορούσε	να	προκαλέσει	όχι	μόνο	ζημιά	στο	σκούτερ	αλλά	και	στον	
αναβάτη.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
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ВАЖНО ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЗА БЕЗОПАСНОСТТА:

КАК СЕ СГЛОБЯВА?

1. Преди	употреба,	прочетете	внимателно	инструкциите	за	сглобяване	на	
тротинетката.	

2. Сглобяването	на	тротинетката	трябва	да	се	извършва	само	от	възрастен.	
3. Тротинетката	трябва	да	бъде	тествана	от	възрастен.	
4. При	употреба	на	тротинетката	се	препоръчва	да	се	използва	защитна	

екипировка	–	каска	за	глава,	протектори	за	колена	и	лакти,	подходящи	
обувки.	

5. Преди	употреба	на	тротинетката,	трябва	да	инструктирате	детето	как	да	я	
кара.	

6. Забрани	са	изкачването	и	спускането	по	силно	наклонени	повърхности.	
7. Спирачката	на	тротинетката	не	е	предназначена	за	спиране	при	спускане	

от	склонове.	
8. Използването	на	тротинетката	е	разрешено	само	под	надзора	на	

възрастен.	
9. Не	поставяйте	предмети	или	багаж	на	кормилото,	за	да	избегнете	риска	от	

нарушаване	на	равновесието.	
10. Да	се	използва	далеч	от	реки,	басейни,	стълби	или	препятствия.	
11. Не	правете	промени	или	модификации	по	конструкцията	на	тротинетката.	

При	необходимост	се	свържете	с	търговеца	или	с	оторизиран	сервиз	за	
консултация	и	ремонт.	

Поставете Т-образния 
кормилен прът в отвора

Материали:	алуминий	+	пластмаса	+	PP
Колело:	120	мм	PU	предно	колело	и	80	
мм	PU	задно	колело.



12. Не	използвайте	резервни	или	други	части,	които	не	са	доставени	от	
производителя.	Производителят	не	носи	отговорност	за	безопасността,	
в	случай	че	са	използвани	резервни	части,	различни	от	оригиналните	за	
конкретния	модел	или	от	препоръчаните	от	него.	

13. Редовната	поддръжка	увеличава	безопасността	на	тротинетката.	
14. Винаги	проверявайте	дали	кормилната	система	е	правилно	настроена	и	

дали	всички	крепежни	елементи	са	добре	обезопасени	и	с	ненарушена	
цялост.	

15. Тротинетката	е	предназначена	за	използване	само	от	1	дете	с	тегло	до	50	
кг	и	на	възраст	над	3	години.	

16. Този	продукт	отговаря	на	Европейския	стандарт.	Използваните	материали	
са	безопасни	за	здравето	на	децата.	

17. Продуктът	се	препоръчва	за	потребители	над	3	години.	
18. След	като	проверите	дали	всички	части	са	в	добро	състояние,	не	

забравяйте	да	проверите	дали	всички	винтове	и	колелета	са	стегнати	
преди	употреба.	

19. По	време	на	употреба	трябва	да	се	носят	предпазни	средства.
20. Тротинетката	трябва	да	се	използва	само	от	един	човек.	
21. Не	използвайте	този	продукт	за	каскадни	скокове	или	трикове.	

Тротинетката	не	е	предназначена	за	такъв	вид	употреба.	
22. Този	продукт	не	е	пътно	превозно	средство	и	трябва	да	се	използва	само	

за	развлечение.	
23. Не	използвайте	този	продукт	по	време	на	лошо	време	(дъжд,	сняг,	лоша	

видимост)	или	около	силно	натоварени	и	населени	зони	(тротоари,	улици,	
магистрали,	кални	зони,	скалисти	повърхности	и	хлъзгави	повърхности).	
Препоръчваме	ви	да	използвате	този	продукт	в	паркове	или	други	открити	
пространства.	

24. Не	разглобявайте	този	продукт.	
25. Изисква	се	голямо	умение,	за	да	се	избегнат	падания	или	сблъсъци,	

способни	да	причинят	нараняване	на	ползвателя	и	трети	страни.

1. Тротинетката	не	е	проектирана	да	издържа	на	удари,	когато	не	се	
използва.	Ако	тротинетката	се	изпуска	или	удря	често,	след	определен	
период	от	време	ще	повредите	пластмасовия	край,	пяната	и	тръбите.	Ако	
повредите	тези	части,	силно	се	препоръчва	да	смените	повредените	части	
възможно	най-скоро,	за	да	избегнете	инциденти.	

2. Силно	се	препоръчва	да	използвате	защитно	оборудване,	докато	
използвате	този	продукт.	Тротинетката	не	трябва	да	се	използва	на	друга	
повърхност,	освен	на	равна	такава.	Тя	не	е	предназначена	за	чакълести	
пътища,	затревени	площи	или	друга	неравна	повърхност,	тъй	като	това	
може	да	причини	не	само	повреда	на	тротинетката,	но	и	да	доведе	до	
нараняване	на	този,	който	я	кара.

ВНИМАНИЕ:
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